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Lapparo 13 Oxtwpeiov 2018

Brenno duce Galli, apud Alliam flumen delétis legionibus Romanorum, everterunt urbem

Romam praeter Capitolium, pro quo immensam pecuniam accepérunt. Tum Camillus, qui diu apud

factus;

Accipe nunc quid postea Nasica fecerit. Paucis post diebus cum Ennius ad Nasicam venisset
et eum a ianua quaereret, exclamavit Nasica se domi non esse, etsi domi erat. Tum Ennius
indignatus quod Nasica tam aperte mentiebatur. «Quid?» inquit «<Ego non cognosco vocem tuam?».

Visne scire quid Nasica responderit?

Cum Accius ex urbe Roma Tarentum venisset, ubi Pacuvius grandi iam aetate recesserat,
devertit ad eum. Accius, qui multo minor natu erat, tragoediam suam, cui «Atreus» nomen est, ei
desideranti legit. Tum Pacuvius dixit sonora quidem esse et grandia quae scripsisset, sed videri

tamen ea sibi duriora et acerbiora.

Al Na petagoaotodv ta anoondopata.
Movadeg 40

B] l'oappatikr:

1. Na ypoa@ovv ot {ntovuevot TuTot:

duce (yevikn} mAnOvvTucoL):

legionibus (agpaioetikr| evikov):

urbem (artiatikr) TAnOuvTiKOD):

praedam (yevukr) mAnOuvtikov):

ostio (altiatikt) evikov):

eum (ALTATIKY) TANOUVVTIKOV OLOETEQOVL YEVOULG):

tuam (ovopaotikr) TANOvVVTIKOV 01O O10 YEVOG):

diebus (dotikr) evikov):

aetate (yevucr) mAnOvvtucov):

nomen (OVOUAOTLKT] TANOLVTIKOD):



Movadeg 10

2. Na yoagel n yevikn evikod tov OnAvkov Yévoug kal otouvg teels Paduovg twv emiétwv

grandi kat duriora.
Movadeg 5

3. Na yoagovv ot arxoAovBot tvTot ot @wvn mov Belokovtat ot TomoL I'ia Toug mepupoaoTika

OXNHUATILOHEVOLG TUTIOVG VA A&BETE LTTOYT) TO VTTOKELLEVO OTO KEIEVO:
everterunt (' eviKO VTTOTAKTIKI)C TTAQAKELLEVOL):

divisam (amapéppato péAAova):

venisset (3’ evikd TOOOTAKTIKTG evEOTWTA):

quaereret (TOVv (010 TUTIO OTNV VTTOTAKTIKT) LEAAOVTQ):

exclamavit (covmtivo oe apaigeTucn):

€ognosco (YeQOUVOLO O€ YEVIKT)):

scire (&’ TANOLVTIKO OQLOTIKIG TTAQATATIKOV):

responderit (amtaépupato magakeLévov):

recesserat (LT €VEOTWTA OTNV OVOUAOTIKY] €VIKOU TOL O1AvKov yévoug):
desideranti (Y’ evikd moootaktiknic péAAovta):

legit (V' eviKO VTTOTAKTIKIG TTAQATATIKOV):

dixit (f’ evikd MEOOTAKTIKNG £VEOTWOTA):

scripsisset (Y mTANOUVTIKO 0QLOTIKTC eveoTWTN):

Movadeg 13

4. Not yoapoUV Tor dTaQ€ PATA OAWV TV XQOVWYV OTNV TTaONTIKN QWVT) KAL TO YEQOLVILAKO KAl

ota ol Yévn tov antageppatov: videri.

Movadeg 2

I'l Zuvrtaxtiko:

1. Na avayvwolotel 11 akoAovOn devtepevovoa TEOTAON (EL0XYWYT), €KPOQX, akoAovOia,

OLVTAKTIKOS Q0A0G): “Cum Accius ex urbe Roma Tarentum venisset.”

Movadeg 5



2. Na avayvwelotovv ovvtaktikd ot Aé€eis: flumen, diu, propter praedam, dictator, ad Nasicam,

se, scire, sibi.

Movadeg 8
3. Na yoagei n ioodvvaun ékpoaon: Paucis post diebus.

Movadeg 3
4. Galli everterunt urbem Romam: Na petatoamnel n evegyntkr) ovvta&n oe madntikr).

Movadeg 4
5. Na d0nAwOel n anaydgevomn kat pe touvg dVo Te0TovG: Accipe nunc.

Movadeg 4

6. Na avaAvOel n apapetikr) antdAvtn petoxr): deletis legionibus oe xpovikr) mpdTaon mov

ELOAYETAL PLE TO XQOVIKO oUVOeTHO postquam.
Movadeg 4

7. eum domi non esse: Na avtikataotaOel 1) VTOYQAUUIOUEVN AEEN e AVTEC TTOL dIvOVTAL OTNV

ntapévOeor) (Italia, Roma).

Movadeg 2

KaAn emroxial!!



